
COIL SPRING COMBINATION KIT - KIT #1610A - WOLFF KIT #1610A

Solve Spring Needs With This Kit

The same 50 springs in Kit #1607, plus 40 more. 2 each of 10 designs in both
light and heavy weights. Length 2" (5.1cm) - 4" (10.2cm), O.D. s from 3⁄32"
(2.4mm) to 1⁄4" (6.3mm).

Attributes

Name: WOLFF KIT #1610A
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969161010
Mfr. No.: 16101
Quantity: 90
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Einleitung
Danke, dass du das COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A von WOLFF gewählt hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, eine vielseitige Auswahl an Schraubenfedern für verschiedene Anwendungen bereitzustellen.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Empfehlungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe die Federn vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über ProduktRückrufe, indem du die EUSafety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang
mit den Federn.
Vermeide die Verwendung von Federn, die Anzeichen von Verformung, Rost oder anderen Schäden
zeigen.
Überschreite nicht die empfohlenen Lastgrenzen für die Federn, da dies zu einem Versagen und
potenziellen Verletzungen führen kann.
Stelle sicher, dass die Federn sicher und korrekt installiert sind, um Unfälle während des Betriebs zu
vermeiden.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren, um Stürze und Ausrutscher zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe das spezifische Federdesign, das du verwenden möchtest, und stelle sicher, dass es für
deine Anwendung geeignet ist.

Installationsschritte:2.

Wähle die geeignete Feder aus dem Kit basierend auf den Spezifikationen, die für dein Projekt
erforderlich sind.
Stelle sicher, dass die Installationsfläche sauber und frei von Schmutz ist.
Befolge die spezifischen Installationsanweisungen für deine Anwendung und achte darauf, dass die
Feder richtig gesichert ist.

Nutzungsanweisungen:3.

Teste die Federn nach der Installation unter kontrollierten Bedingungen, um sicherzustellen, dass
sie wie erwartet funktionieren.
Überwache die Federn regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Versagen.
Wenn Probleme festgestellt werden, stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe die Federn.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Gegend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, konsultiere bitte die auf
der Verpackung oder der Website des Herstellers angegebenen Kontaktinformationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.



Safety Instructions for COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introduction
Thank you for choosing the COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A by WOLFF. This product is designed to
provide a versatile selection of coil springs for various applications. To ensure safe and effective usage, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's recommendations.
Always inspect the springs before use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
the springs.
Avoid using springs that show signs of deformation, rust, or other damage.
Do not exceed the recommended load limits for the springs, as this can lead to failure and potential
injury.
Ensure that the springs are installed securely and correctly to avoid accidents during operation.
Keep the working area clean and free of hazards to prevent slips and falls.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation.
Review the specific spring design you intend to use and ensure it is suitable for your application.

Installation Steps:2.

Select the appropriate spring from the kit based on the specifications required for your project.
Ensure that the installation surface is clean and free of debris.
Follow the specific installation instructions for your application, ensuring that the spring is secured
properly.

Usage Instructions:3.

After installation, test the springs under controlled conditions to ensure they function as expected.
Monitor the springs regularly for any signs of wear or failure.
If any issues are detected, cease use immediately and inspect the springs.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste. Check for recycling options in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, please refer to the
contact information provided on the packaging or the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Instrucciones de Seguridad para el COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introducción
Gracias por elegir el COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A de WOLFF. Este producto está diseñado para
proporcionar una selección versátil de muelles para diversas aplicaciones. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Siempre inspecciona los muelles antes de usarlos para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier retirada de producto revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
muelles.
Evita utilizar muelles que muestren signos de deformación, óxido u otro daño.
No excedas los límites de carga recomendados para los muelles, ya que esto puede provocar fallos y
posibles lesiones.
Asegúrate de que los muelles estén instalados de forma segura y correcta para evitar accidentes durante
la operación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de peligros para prevenir resbalones y caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar la instalación.
Revisa el diseño específico del muelle que planeas usar y asegúrate de que sea adecuado para tu
aplicación.

Pasos de Instalación:2.

Selecciona el muelle apropiado del kit según las especificaciones requeridas para tu proyecto.
Asegúrate de que la superficie de instalación esté limpia y libre de escombros.
Sigue las instrucciones específicas de instalación para tu aplicación, asegurándote de que el
muelle esté asegurado correctamente.

Instrucciones de Uso:3.

Después de la instalación, prueba los muelles en condiciones controladas para asegurarte de que
funcionen como se espera.
Monitorea los muelles regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o fallo.
Si se detectan problemas, cesa el uso inmediatamente e inspecciona los muelles.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier muelle dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los muelles en la basura doméstica normal. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, consulta la
información de contacto proporcionada en el embalaje o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de Sécurité pour le COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introduction
Merci d'avoir choisi le COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A de WOLFF. Ce produit est conçu pour offrir
une sélection polyvalente de ressorts à bobine pour diverses applications. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux recommandations du fabricant.
Inspecte toujours les ressorts avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des ressorts.
Évite d'utiliser des ressorts présentant des signes de déformation, de rouille ou d'autres dommages.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour les ressorts, car cela peut entraîner des
défaillances et des blessures potentielles.
Assuretoi que les ressorts sont installés de manière sécurisée et correcte pour éviter les accidents
pendant l'utilisation.
Garde la zone de travail propre et exempte de dangers pour prévenir les glissades et les chutes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer l'installation.
Consulte le design spécifique du ressort que tu prévois d'utiliser et assuretoi qu'il convient à ton
application.

Étapes d'Installation :2.

Sélectionne le ressort approprié dans le kit en fonction des spécifications requises pour ton projet.
Assuretoi que la surface d'installation est propre et exempte de débris.
Suis les instructions d'installation spécifiques à ton application, en veillant à ce que le ressort soit
correctement sécurisé.

Instructions d'Utilisation :3.

Après l'installation, teste les ressorts dans des conditions contrôlées pour t'assurer qu'ils
fonctionnent comme prévu.
Surveille régulièrement les ressorts pour tout signe d'usure ou de défaillance.
Si des problèmes sont détectés, cesse immédiatement l'utilisation et inspecte les ressorts.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout ressort endommagé ou inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage dans ta
région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, consulte les
informations de contact fournies sur l'emballage ou sur le site web du fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introduzione
Grazie per aver scelto il COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A di WOLFF. Questo prodotto è progettato per
fornire una selezione versatile di molle a spirale per varie applicazioni. Per garantire un utilizzo sicuro ed
efficace, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le raccomandazioni del produttore.
Controlla sempre le molle prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando maneggi le molle.
Evita di utilizzare molle che mostrano segni di deformazione, ruggine o altri danni.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le molle, poiché ciò può portare a rotture e potenziali
infortuni.
Assicurati che le molle siano installate in modo sicuro e corretto per evitare incidenti durante
l'operazione.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di pericoli per prevenire scivolamenti e cadute.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e l'attrezzatura necessari prima di iniziare l'installazione.
Rivedi il design specifico della molla che intendi utilizzare e assicurati che sia adatto per la tua
applicazione.

Passi di Installazione:2.

Seleziona la molla appropriata dal kit in base alle specifiche richieste per il tuo progetto.
Assicurati che la superficie di installazione sia pulita e priva di detriti.
Segui le istruzioni specifiche di installazione per la tua applicazione, assicurandoti che la molla sia
fissata correttamente.

Istruzioni per l'Uso:3.

Dopo l'installazione, testa le molle in condizioni controllate per assicurarti che funzionino come
previsto.
Monitora regolarmente le molle per eventuali segni di usura o rottura.
Se vengono rilevati problemi, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona le molle.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle danneggiate o inutilizzate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, si prega di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introduksjon
Takk for at du valgte COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A fra WOLFF. Dette produktet er designet for å
gi et allsidig utvalg av fjærer for ulike bruksområder. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Inspiser alltid fjærene før bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du håndterer fjærene.
Unngå å bruke fjærer som viser tegn på deformasjon, rust eller annen skade.
Ikke overskrid de anbefalte lastgrensene for fjærene, da dette kan føre til svikt og potensielle skader.
Sørg for at fjærene er installert sikkert og korrekt for å unngå ulykker under drift.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for farer for å forhindre glid og fall.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og utstyr før du starter installasjonen.
Gå gjennom den spesifikke fjærdesignet du har tenkt å bruke, og sørg for at den er egnet for din
applikasjon.

Installasjonstrinn:2.

Velg den passende fjæren fra settet basert på spesifikasjonene som kreves for prosjektet ditt.
Sørg for at installasjonsflaten er ren og fri for rusk.
Følg de spesifikke installasjonsinstruksjonene for din applikasjon, og sørg for at fjæren er sikret
ordentlig.

Bruksinstruksjoner:3.

Etter installasjon, test fjærene under kontrollerte forhold for å sikre at de fungerer som forventet.
Overvåk fjærene regelmessig for tegn på slitasje eller svikt.
Hvis det oppdages problemer, stopp bruken umiddelbart og inspiser fjærene.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede eller ubrukte fjærer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast fjærer i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, vennligst se
kontaktinformasjonen som er oppgitt på emballasjen eller produsentens nettsted.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcje bezpieczeństwa dla ZESTAWU
SPRĘŻYN KOMBINACYJNYCH KIT #1610A WOLFF
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU SPRĘŻYN KOMBINACYJNYCH KIT #1610A od WOLFF. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić wszechstronny wybór sprężyn do różnych zastosowań. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami producenta.
Zawsze sprawdzaj sprężyny przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety
Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas obsługi
sprężyn.
Unikaj używania sprężyn, które wykazują oznaki odkształcenia, rdzy lub innych uszkodzeń.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla sprężyn, ponieważ może to prowadzić do ich pęknięcia
i potencjalnych obrażeń.
Upewnij się, że sprężyny są zamontowane solidnie i prawidłowo, aby uniknąć wypadków podczas
użytkowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od zagrożeń, aby zapobiec poślizgnięciom i upadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem instalacji.
Przejrzyj konkretny wzór sprężyny, którego zamierzasz użyć, i upewnij się, że jest odpowiedni do
Twojego zastosowania.

Kroki instalacji:2.

Wybierz odpowiednią sprężynę z zestawu na podstawie specyfikacji wymaganych dla Twojego
projektu.
Upewnij się, że powierzchnia instalacji jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami instalacji dla Twojego zastosowania, upewniając się,
że sprężyna jest prawidłowo zabezpieczona.

Instrukcje użytkowania:3.

Po instalacji przetestuj sprężyny w kontrolowanych warunkach, aby upewnić się, że działają
zgodnie z oczekiwaniami.
Regularnie monitoruj sprężyny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i sprawdź sprężyny.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU SPRĘŻYN KOMBINACYJNYCH KIT
#1610A, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie
internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Turvaohjeet COIL SPRING COMBINATION KIT KIT
#1610A WOLFF
Johdanto
Kiitos, että valitsit COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A tuotteen WOLFFilta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan monipuolinen valikoima jousia erilaisiin sovelluksiin. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön,
lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista aina jouset ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevetoomuksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi jousia.
Vältä jousien käyttöä, jotka osoittavat muodonmuutoksia, ruostetta tai muita vaurioita.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja jousille, sillä tämä voi johtaa rikkoutumiseen ja mahdollisiin
vammoihin.
Varmista, että jouset on asennettu turvallisesti ja oikein onnettomuuksien välttämiseksi käytön aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana vaaroista estääksesi liukastumiset ja kaatumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennuksen aloittamista.
Tarkista käyttämäsi jousimuotoilu ja varmista, että se sopii sovellukseesi.

Asennusvaiheet:2.

Valitse oikea jousi sarjasta projektisi vaatimusten mukaan.
Varmista, että asennuspinta on puhdas ja vapaana roskista.
Noudata sovelluksesi erityisiä asennusohjeita varmistaaksesi, että jousi on kiinnitetty oikein.

Käyttöohjeet:3.

Asennuksen jälkeen testaa jouset hallituissa olosuhteissa varmistaaksesi, että ne toimivat
odotetusti.
Tarkkaile jousia säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai rikkoutumisen merkkien varalta.
Jos havaitset ongelmia, lopeta käyttö heti ja tarkista jouset.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät jouset paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A:sta, viittaathan
pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



Säkerhetsanvisningar för COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Introduktion
Tack för att du valt COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A från WOLFF. Denna produkt är utformad för att
erbjuda ett mångsidigt urval av fjädrar för olika tillämpningar. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Inspektera alltid fjädrarna före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar
fjädrarna.
Undvik att använda fjädrar som visar tecken på deformation, rost eller annan skada.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för fjädrarna, eftersom detta kan leda till fel och
potentiell skada.
Se till att fjädrarna är installerade på ett säkert och korrekt sätt för att undvika olyckor under drift.
Håll arbetsområdet rent och fritt från faror för att förhindra halk och fallolyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du påbörjar installationen.
Granska den specifika fjädrdesign som du avser att använda och se till att den är lämplig för din
tillämpning.

Installationssteg:2.

Välj den lämpliga fjädern från kitet baserat på de specifikationer som krävs för ditt projekt.
Se till att installationsytan är ren och fri från skräp.
Följ de specifika installationsanvisningarna för din tillämpning och se till att fjädern är ordentligt
säkrad.

Användningsanvisningar:3.

Efter installationen, testa fjädrarna under kontrollerade förhållanden för att säkerställa att de
fungerar som förväntat.
Övervaka fjädrarna regelbundet för eventuella tecken på slitage eller fel.
Om några problem upptäcks, avbryt användningen omedelbart och inspektera fjädrarna.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvända fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som anges på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro COIL SPRING
COMBINATION KIT KIT #1610A WOLFF
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A od společnosti WOLFF. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval všestranný výběr pružin pro různé aplikace. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s doporučeními výrobce.
Vždy před použitím zkontrolujte pružiny na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o případných odvoláních produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pružinami noste vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Vyhněte se používání pružin, které vykazují známky deformace, rzi nebo jiného poškození.
Nepřekračujte doporučené nosnosti pružin, protože to může vést k selhání a potenciálnímu zranění.
Ujistěte se, že jsou pružiny nainstalovány bezpečně a správně, aby se předešlo nehodám během provozu.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nebezpečí, aby se předešlo uklouznutí a pádům.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Zkontrolujte konkrétní design pružiny, který hodláte použít, a ujistěte se, že je vhodný pro vaši
aplikaci.

Kroky instalace:2.

Vyberte vhodnou pružinu z kitu na základě specifikací požadovaných pro váš projekt.
Ujistěte se, že je instalační povrch čistý a bez nečistot.
Postupujte podle konkrétních pokynů pro instalaci pro vaši aplikaci a zajistěte, aby byla pružina
správně upevněna.

Pokyny pro používání:3.

Po instalaci otestujte pružiny za kontrolovaných podmínek, abyste zajistili, že fungují podle
očekávání.
Pravidelně kontrolujte pružiny na jakékoli známky opotřebení nebo selhání.
Pokud jsou zjištěny jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte pružiny.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité pružiny v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružiny do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COIL SPRING COMBINATION KIT KIT #1610A se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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